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PARADISEC is an interdisciplinary collaborative multi-institutional project that began in 2003. See our handout for general information (http://paradisec.org.au/brochure.html)

PARADISEC was established by researchers to deal with their research outputs. Over three years we have successfully built the workflow and tools required to process and house digital versions of analog recordings. The collection currently holds 2,533 items in 19,906 files, or 2.04 TB of data. The audio part of the collection totals 1,248 hours. 

It has become clear that there is also an urgent need for training in new techniques for creation of recorded and analysed research data. Accordingly, we have run training courses in the use of archival techniques for linguistic fieldworkers at the Universities of Hawai’i, Melbourne, Sydney, Queensland and at Monash University and also at Aboriginal language centres in Kalgoorlie, Sydney, and Nambucca Heads. 

Some items currently in our queue include tapes from New Caledonia recorded by Claire Moiyse-Faurie in Paris in the 1980s; Al Schütz’s Ngunese tapes, recorded in the 1970s; those from two postgraduate students who work in PNG; Stephen Wurm’s collection; Mark Durie’s Acehnese tapes; and a collection of tapes entrusted to us by the Vanuatu Cultural Centre recorded in the 1970s by the late Terry Crowley. We have provision to pay casual labour to run the digitisation suite, but not enough to deal with the volume of data in the queue.

A particularly satisfying project we have been running is the imaging of Arthur Capell's notes. Of the thirty archival boxes of notes in this collection from a deceased estate we have taken some 14,000 images and placed them online (http://paradisec.org.au/fieldnotes/AC2.htm). We have used this method as a trial run for a set of data collected by Stephen Wurm.

Our metadata is currently held in php/sql and we export a static repository conformant to the schema established by the Open Language Archives Community which then harvests the metadata and exposes it to Open Archives Initiative search engines. We would like to have the metadata available as a dynamic repository, which would then allow other agencies to query the data directly. 

Issues facing researchers with small collections:

- Need for tools to assist in description of collections (metadata entry forms with standard controlled vocabularies). PARADISEC is a partner in the development of a tool called 'Fieldhelper', funded by APSR, which may solve some of these issues.

- Need for a central repository which can provide (longterm) persistent identification/location to data.

- Need for advice and training in production of archival data, including techniques for data analysis that fit into a broader workflow resulting in well-formed datasets. 

- Researchers need informed colleagues who understand the specific issues faced in their discipline. 

- Need a means to disseminate media via its transcripts, building on the emerging practice of time-aligned transcription. We are developing a method for delivering such media in cooperation with Michel Jacobson in Paris

Sustainability of PARADISEC

The current funding model for PARADISEC is based on ongoing grants. The facility as it stands provides a national service that could become a centre for digital curation, advocacy and training in Humanities computing. A potential funding model would involve the ARC mandating deposit of data created by ARC funding with a digital curation charge built into these grants which would be payable to the appropriate repository (e.g., PARADISEC) 

We are currently deciding whether to write yet another (our fifth) annual funding application as we failed to receive funding in 2005-2006 and the effort of writing annual applications and acquitting them is quite onerous. We see our project as comparable to an experiment in the physical sciences (but at a fraction of the cost) in which the equipment has been purchased and is in operation, and the associated middleware and software is in development or being assessed. The interaction of the community of researchers with the project requires longterm negotiation and discussion. While it seems that LIEF funds can legitimately be sought for up to five years by an ongoing Physics experiment using very large machines and international linkages, this option is not available to a relatively large Humanities experiment of the kind PARADISEC is running with international linkages.

Out international links fall into several categories:

Network of similar projects, e.g., Open Language Archives Community (OLAC); Digital Endangered Languages and Musics Archives Network (DELAMAN), of both of which we are an active member. We have sponsored visits to Australia by colleagues from AILLA and the Alaskan Native Language Centre.

Regional cultural agencies with which we have a working relationship: Vanuatu Cultural Centre; Institute of Papua New Guinea Studies; Tjibaou Centre, New Caledonia.

Language documentation projects with which we are working on particular training or archiving projects: Linguistics Department, University of Hawai'i; Filière Langues et cultures régionales, Laboratoire Transcultures,  University of New Caledonia; LACITO/CNRS, Paris; Endangered Languages Documentation Programme, SOAS, London.

PARADISEC is currently run by (very) part-time staff on annual grants from the ARC. We have a fulltime audio technician in Sydney. With full-time staff the project could assess more collections, visit and negotiate deposits with a wider range of researchers, and liaise with more cultural centres and museums in the region about repatriation of the material. To put the project onto a more secure footing would require secure longterm funding, but even five-year grants and commitments to employment by the University would be preferable to the current situation in which none of the project staff has a contract for more than a couple of years.
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